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. Translate the following words and expressions from English into Chinese (10%):

]

1. counter trade

[\

. hyperinflation

W

. European Payment Union
4. consignment
5. debit

6. drawee

3

. partial shipment

8. confirmed credit

Nel

. entrepreneur

10. client
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I1. Translate the following words and expressions from Chinese into English (10%):

11, HLAEE3h

12. Hhrfafiy

13. JE%

14. HHHES

15,

16. [F A&

17. bt

18. S Btk

19. FHRH

20. Wit

IT1. Match the words and expressions on the left with the explanation on the right (10%):
)21. permanent a. lasting
)22. ratify b. a person or thing that closely resembles another in position or function
)23. optimal c. the state of being a member of a certain organization

)24. membership d. authority given to perform a duty

(

(

(

(

( )25.joint venture  e. an outlet for discussion of matters of interest to a given group

( )26. tax holiday f. a person engaged in the practice of a profession or occupation

( )27. practitioner g. make an agreement or a treaty officially valid by signing it

( )28. mandate h. a period of time during which tax is not levied

( )29. counterpart 1. best or most favourable

(' )30. forum j. a business where the provision of risk capital is shared between two or
more firms

IV. Make brief explanations of the following terms in English (10%):

31. recipient

32. world company

33. inflation

34. applicant of an L/C
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35. middleman trader

V. Answer the following questions in English (20%):

36. How do you define  “transportation” ?

37. What are clean drafts?

38. What is a usance credit?

39. What is foreign direct investment?

VI. Translate the following passage into Chinese (10%):

40.A straight bill of lading is made out so that only the named consignee is entitled to take delivery of the goods under the
bill. This consignee is designated by the shipper. The carrier has to hand over the cargo to the named consignee, not to any
third party in possession of the bill. This kind of bill of lading is not transferable. The shipper can’t pass the bill to a third
party by endorsement. Because of the limited functions, this bill is in very restricted application. When goods are shipped
on a non-commercial basis, such as samples or exhibits, or when the goods are extremely valuable, a straight bill of lading is
generally issued.

VII. Translate the following sentences into English (30%):

41. TP A A AE RN, BURIT S, AP SR S5 J7 T R — 3, 1 BB RS A — 1 52 o

42. {EFE PR 5 Sy ok X075 # e KOSz, PR AR T AN B L T g

43, PRESE— XA RS L o B ORES A AN Bl mT BOREAE 3 b — B AN E I R e s 4n At

44, ERIMIEINE, REEBAT AR LS5 H— T AT REZ BV, FEHRb S 5 £

45. EBrA 5 — BAEA R E RS FASATHL S, B RAWFZ R, FmENRSERE2.
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